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2 GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD. 
LEA PRIMERO TODA LAS INSTRUCCIONES.

PRECAUCIONES PARA EVITAR UNA POSIBLE EXPOSICIÓN A UNA 

diseñado únicamente, como se describe en este manual. 

para uso industrial o en laboratorio.

más cercano.
INSTALACIÓN

como eléctricas.

una mesa o mostrador.

similares.

PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCNDIOS EN LA CAVIDAD 
DEL HORNO

cuando se coloque papel, plástico u otros materiales 
combustibles dentro del horno mientras se cocina.

accesorios recomendados, en este horno cuando no esté en 

en el horno cuando no esté en uso. El estante del microondas 
se deberá retirar del horno cuando no se encuentre en uso.

el cable de la corriente, o corte la corriente desde el panel del 

A FIN DE REDUCIR RIESGOS DE QUEMADURAS

cara y las manos.

del horno, los cuales se podrán calentar durante el uso. 

niños pequeños, a quienes no se les deberá permitir el retiro de 

FUNCIONAMIENTO Y LIMPIEZA

ocasionar un incendio.

podrán quemar la almohadilla y tener contacto con partes 

Por su seguridad, la información contenida en este manual debe seguirse para minimizar el 
riesgo de incendio, explosión, descarga eléctrica, exposición a energía microondas.

 

      resultará

puede

puede resultar en lesiones menores o moderadas.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA

PELIGRO

PRECAUCIÓN

ADVERTENCIA
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD. 
LEA PRIMERO TODA LAS INSTRUCCIONES.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

FUNCIONAMIENTO Y LIMPIEZA (Continúa) 

microondas. 

con papel de aluminio. Esto ocasionará un sobrecalentamiento 

por lo menos una temperatura INTERNA de 160ºF y la carne 

microondas sean para uso en el mismo. Se pueden usar la 

AGUA SOBRECALENTADA

ESTO PODRÍA PROVOCAR QUE LÍQUIDOS MUY CALIENTES DE 
PRONTO HIERVAN CUANDO SE MUEVA EL ENVASE  O CUANDO 
SE INSERTE UNA CUCHARA U OTRO UTENSILIO EN EL LÍQUIDO.

mientras lo calienta.

mismo.

uso. 

cubriendo la olla completamente con una tapa, una asadera 

VENTILADOR CON EXTRACTOR

MARCAPASOS

a tierra de 3 cables.  

El uso inadecuado del enchufe de conexión a tierra puede 
provocar riesgos de descargas eléctricas. 
Este electrodoméstico deberá estar conectado a tierra. En caso 

corriente eléctrica.  
Este electrodoméstico está equipado con un cable de corriente 

no se entiendan completamente, o si tiene dudas sobre si la 

cable de corriente es demasiado corto, solicite a un electricista 

tomacorriente cerca del electrodoméstico. 

INSTRUCCIONES DE CONEXIÓN A TIERRA
Para evitar el riesgo de descargas eléctricas, siga estas instrucciones. WARNING
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD. 
LEA PRIMERO TODA LAS INSTRUCCIONES.   

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
 DE LEER Y SEGUIR CUIDADOSAMENTE ESTA INFORMACIÓN DE SEGURIDAD.

COMISIÓN DE COMUNICACIONES FEDERALES (EE.UU.)
DECLARACIÓN DE INTERFERENCIA DE RADIO FRECUENCIA

 Reubique el horno microondas con respecto al receptor. 

sobre este horno microondas. Es responsabilidad del usuario 

PRECAUCIONES PARA EVITAR POSIBLE EXPOSICIÓN 
A UNA EXCESIVA ENERGÍA DE MICROONDAS.

(a)    No Intente operar este horno con la puerta abierta ya 

microondas dañina. Es importante no cancelar ni 

( b)    No Sitúe  
y la puerta ni permita que se acumule suciedad o 

(c)    No Use el horno si está dañado. Es especialmente 
importante que la puerta del horno se cierre 

(d)  El horno no debería 
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Es posible que las funciones y apariencias varíen con relación a su modelo a lo largo del manual.

1000 Watts

Funciones del Horno
1.  Manija de la Puerta.

2.  Pestillos de la Puerta.
3.  Ventana con Protector Metálico. SLa pantalla 

mientras se mantienen las microondas dentro del 
horno.

4 Puerta del Filtro de Carbón 

5.  Pantalla del Panel de Control Táctil.  

6.  Luz de la Placa de Cocción.
7.  Filtro de Grasa. 
8.  Plato Giratorio Extraíble.  

se podrá retirar para la limpieza.
9.  Placa de Calificación
NOTA: 
están ubicadas en las paredes interiores del horno 
microondas.

Acerca de las funciones de su horno microondas 
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Accesorios Opcionales
Kits del Panel de Relleno

JVM7195 / JNM7196
JX36DWW -  Blanco
JX36DBB - Negro
JX35DSS - Acero Inoxidable

Kit del Filtro de Carbón con Recirculación
JX81J (número de venta)
WB02X1124 (número del servicio técnico)

Kit de Instalación del Gabinete de 15”
JX15BUMPBB - Negro
JX15BAMPW - Blanco

GE.

Kits del Panel de Relleno

JX81J (número de venta)
WB02X1124 (número del servicio técnico)



Puede usar el horno microondas por tiempo o con funciones convenientes. No todos los modelos cuentan con todas las 
funciones.

Controles de Cocción
Consulte la Guía de Acciones Convenientes antes de comenzar.

 
Acerca de las funciones de su horno microondas.

Funciones del Temporizador
Presionar Presentar
Tiempo de Cocción 
Cocción Express ¡Comienza de inmediato
Agregar 30 segundos ¡Comienza de inmediato
Nivel de Potencia 
Descongelar por Peso/ Tiempo
Derretir

Funciones Convenientes
Presionar Presentar Opciones
Palomitas de Maíz ¡Comienza de inmediato
Bebida ¡Comienza de inmediato
Recalentar ¡Comienza de inmediato 1 a 3 Porciones
Papa ¡Comienza de inmediato 1-4

Cook
Time

Timer
On/Off

Add
30 Sec

Lock Control
Hold 3 Sec

Microwave Features

Power 
Level

Display
On/Off

Set 
Clock

Hold 3 Sec

Convenience Microwave

DefrostReheat

PotatoBeveragePopcorn

Weight/Time
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Acerca de las funciones de su horno microondas. 

Cómo Modificar el Nivel de Potencia

para Time Cook (Tiempo de Cocción), Time 
Defrost (Tiempo de Descongelación), Add 30 Sec 
(Agregar 30 Segundos) o Express Cook (Cocción 
Express)

1.  Presione Cook Time (Cocción por Tiempo).

3.  Presione Power Level (Nivel de Potencia). 

1 
a 10. 

5.  Presione Start/ Pause (Inicio/ Pausa). 
Presionar Start/ Pause (Iniciar/ Pausar) 

Express Cook (Cocción Express).

del tiempo. El Nivel de Potencia 7
de microondas el 70% del tiempo. El Nivel de 
Potencia 3

cual le brinda el 100% de potencia.

Power level 10 

rotar menos la comida. 

escalope.

muestra con el nivel de potencia 3 - el ciclo de 

comida se cocinará antes de que el interior esté 

Estos son algunos ejemplos de usos de diferentes 
niveles de potencia:

Nivel de Energía 10: 

Nivel de Energía 7: 

Nivel de Energía 5: 

menos tiernos.

Nivel de Potencia 2 o 3: 

Nivel de Energía 1: 
ablandar la manteca.

Cook
Time

Power 
Level

1 2 3 4 5
6 7 8 9 0

Start
Pause
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Acerca de las funciones del temporizador.
Tiempo de Cocción I
Le permite cocinar en el horno microondas 
por cualquier tiempo hasta 99 minutos y 99 

1. Presione Cook Time (Tiempo de Cocción).

Nivel 
de Potencia

4. Presione Start/ Pause (Iniciar/ Pausar).

Cierre la puerta y presione Start/ Pause 
(Iniciar/ Pausar)

Tiempo de Cocción II

Nivel 
de Potencia

Time Cook (Tiempo de 
Cocción).

Nivel 
de Potencia

7. Presione Start/ Pause (Iniciar/ Pausar).

Cook
Time

1 2 3 4 5
6 7 8 9 0

Start
Pause
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Acerca de las funciones del temporizador.

Agregar 30 segundos
Puede usar esta función de dos formas:

Cocción Express
Ésta es una forma rápida de configurar el tiempo de cocción entre 1 y 6 minutos.

Presione una de las teclas de Express Cook (Cocción Express)
y 6 minutos en power level 10 (nivel de potencia 10)

Power Level (Nivel de Potencia) 

1 2 3 4 5

Add
30 Sec

Melt

10

Derretir
Melt (Derretir)

1. Presione Melt (Derretir).

comida que desea derretir.

Presione 
la Tecla

Cantidad de comida a derretir

1
2
3

Manteca

1 Barra
2 Barras

1
2
3
4

Caramelo
4 onzas.
8 onzas
12 onzas
16 onzas

4. Presione la tecla Start/Pause (Iniciar/ Pausar) 

Presione 
la Tecla

Cantidad de comida a derretir

1
2
3
4

Chocolate
4 onzas
8 onzas
12 onzas
16 onzas

1
2
3
4

5 onzas
8 onzas
10 onzas
16 onzas

Presione 
la Tecla

Cantidad de comida a derretir

1 Manteca

2 Caramelo

3 Chocolate

4 Marshmallows



 
Acerca de las funciones del temporizador.

11

Descongelación por Peso

pescados que pesen hasta seis libras.

1. Presione Defrost Weight/ Time 
(Descongelación por Peso/ Tiempo) una 

3. Presione Start/ Pause (Iniciar/ Pausar).

• Retire la carne del paquete y coloque la 

microondas.

o cubra las partes calientes con trozos 
pequeños de papel de aluminio.

de las carnes necesitan reposar 
durante 5 minutos para completar la 

unos 30 minutos.

Si el peso de la comida se expresa el libras 
y onzas, las onzas se deberán convertir a 
décimas (.1) 

 Onzas  Libras

 1–2 .1 

 3 .2 

 4–5 .3 

 6–7 .4 

 8 .5 

 9–10 .6 

 11 .7 

 12–13 .8 

 14–15 .9

Guía de Conversión

1 2 3 4 5
6 7 8 9 0

Start
Pause

Defrost
Weight/Time
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Acerca de las funciones del temporizador.

tiempo seleccionado. Consulte los tiempos 

1. Presione Defrost Weight/ Time 
(Descongelación por Peso/ Tiempo) dos 

3. Presione Start/ Pause (Iniciar/ Pausar).

señal. 

5. Presione Start/ Pause (Iniciar/ Pausar).

comida y separe o reordene los trozos para 

cualquier área caliente con trozos pequeños 
de papel de aluminio. El horno continuará 

automática en 3, pero se puede cambiar. 

Consejos para la Descongelación

Los paquetes cerrados se deberán cortar, 

cocinar en el horno microondas. Si la comida 

aluminio, traslade la misma a un plato para 

• Las comidas que se echan a perder con 

colocarla en el horno microondas muy 

unos pocos minutos.

1 2 3 4 5
6 7 8 9 0

Start
Pause

Defrost
Weight/Time



 
Acerca de las funciones del temporizador. 

Guía de Descongelación

Comida  Tiempo   Comentarios

Panes, Tortas 

Pescado y Mariscos

Fruta 
 

Carne 
 

 
 

 
 

 
   separe los trozos con un cuchillo de mesa. Espere hasta que se complete  

Ave 
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Acerca de las funciones del Sensor.

Para usar la función Popcorn (Palomitas de Maíz):

Cook Time (Cocción con Temporizador) 
si el paquete pesa menos de 2.0 onzas o 
supera las 3.5 onzas. Coloque el paquete 

microondas.

2. Presione POPCORN (Palomitas de Maíz). El 
horno se inicia de inmediato.

Cómo Ajustar el Programa de Cocción de 
Palomitas de Maíz para Brindar un Tiempo 
de Cocción Más Corto o Más Largo
Si encuentra que la marca de palomitas de 

Para agregar tiempo:
POPCORN (Palomitas 

de Maíz), presione 9 

automática.

9 para sumar otros 10 

adicional.

Para restar tiempo:
 POPCORN (Palomitas 

de Maíz), presione 1
de que el horno se inicie, para restar 20 

1 para reducir el tiempo 

Para usar la función Beverage (Bebida):

bebida.
Presione la tecla BEVERAGE (Bebida). El 
horno se inicia de inmediato.
El tamaño de las porciones está 

Presione BEVERAGE (Bebida) 

Las bebidas calentadas con la función 

Beverage (Bebida) pueden quedar muy 
calientes. Retire el envase con cuidado.

Popcorn

Beverage
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detectan la humedad creciente liberada 

 Cook Time 
(Tiempo de Cocción) para adicionar tiempo 

sensor.
• Siempre utilice envases de uso seguro 

en el horno microondas y cubra los 
mismos con tapas o envoltorios de 
plástico ventilados. Nunca use envases 
de plástico sellados – pueden impedir la 

sobrecaliente.
• Asegúrese de que la parte exterior de los 

envases de cocción y el interior del horno 
microondas estén secos antes de colocar 

Cubierto

Ventilado 

Seque los platos de modo que no 

preempaquetadas para hornos 
de microondas que pesen entre 
2.0 y 3.5 onzas.



Acerca de las funciones del Sensor. 

Reheat

Papa

coloque la misma en el horno.

2. Presione Potato (Papa). El horno se inicia 
de inmediato.

3. El horno emite una señal cuando se 

No abra la puerta del horno hasta que se 

la puerta, cierre la misma y presione Start/ 
Pause (Iniciar/ Pausar) de inmediato.

 Cook Time (Tiempo 
de Cocción) 

Potato
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Cómo Cambiar las 
Configuraciones Automáticas

Para reducir el tiempo en un 
10%:

Para sumar un 10% al tiempo 
de cocción:

NOTA: 

podrá hacer que la comida se 

o que se queme.

NOTA: 

esto podrá hacer que la 
comida se sobrecaliente 

queme.

Cómo Cambiar las 
Configuraciones Automáticas

Para reducir el tiempo en un 
10%:
Presione 1

Para sumar un 10% al tiempo 
de cocción:
Presione 9

Para usar la función Reheat (Recalentar):

a calendar las porciones de comidas 

restos de comida.
1. Coloque la comida cubierta en el horno. 

Presione Reheat (Recalentar). El horno se 
inicia de inmediato.

2. 

seleccionar la comida que desea 
recalentar.

Presione 
la Tecla

Cantidad de comida a 
Recalentar

1 Plato

2 Sopa

3 Verduras

4 Pasta

3. El horno emite una señal cuando se 

No abra la puerta del horno hasta que se 

la puerta, cierre la misma y presione Start/ 
Pause (Inicio/ Pausa) de inmediato.

Luego de retirar la comida del horno, 
revuelva, si es posible, para emparejar la 
temperatura. Si la comida no se calentó 
lo suficiente, use Cook Time (Tiempo 
de Cocción) para recalentar durante 
más tiempo. Las comidas recalentadas 
podrán tener amplias variaciones de 
temperatura. Algunas partes de la comida 
podrán estar extremadamente calientes.

adicionar tiempo de recalentamiento.
Algunas Comidas No Recomendadas para 
Uso con la Función de Recalentamiento:

• Productos con pan.
• Comidas que se deben recalentar sin estar 

cubiertas.

• Comidas que deben tener un aspecto 

recalentar.



 
Acerca de otras funciones.

Recordatorio de Cocción Completa

Cancel/ Off (Cancelar/ 
Apagar).

Configurar el Reloj

microondas.
1. Presione Set Clock (Configurar el Reloj).

3. Presione Start (Iniciar) o Set Clock 
(Configurar el Reloj).

en el horno microondas, presione la tecla Set 
Clock (Configurar el Reloj).

Bloqueo para Niños

o sea usado por niños.

Para bloquear o desbloquear los controles, 

Limpieza al Vapor

Steam Clean (Limpieza al 
Vapor).

3. Presione el dial o Start/Pause (Iniciar/ 
Pausar) para comenzar.

del Plato Giratorio y limpie la parte interna de 

Pantalla Encendida/ Apagada

Display On/Off 
(Pantalla Encendida/ Apagada) Display On/ Off (Pantalla 
Encendida/ Apagada) 

Lock Control
Hold 3 Sec

Set 
Clock

Start
Pause

Steam
Clean

Turntable
On/Off

Timer
On/Off

Display
On/Off
Hold 3 Sec

Iniciar/ Pausar
Start/ Pause (Iniciar/ Pausar) 

sin abrir la puerta ni borrar la pantalla. Presione Start/ Pause (Iniciar/ Pausar)
reiniciar el horno.

Plato Giratorio

TURNTABLE (Plato 
Giratorio)

A veces, es posible que el plato giratorio se caliente 
demasiado como para que se pueda tocar. Se 

.

Temporizador de Encendido/ Apagado
Timer On/ Off (Temporizador Encendido/ 
Apagado)
por minutos y puede ser usado en cualquier 
momento, incluso cuando el horno está 

1. Presione TIMER ON/OFF (Temporizador 
Encendido/ Apagado).

desee.

3. Presione TIMER ON/OFF (Temporizador 
Encendido/ Apagado) para comenzar.

Cuando el tiempo concluya, el temporizador 

del temporizador, presione TIMER ON/OFF 
(Temporizador Encendido/ Apagado).
NOTA: El indicador de tiempo se iluminará 

16
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Acerca de otras funciones. 

Ventilador Extractor

el mismo.

Ventilador Automático

Vent Fan

Luz de la Superficie

horno.

nocturna.

Presione Surface Light (Luz de la Superficie) 

Mudo

Presione Mute On/ Off (Mudo Encendido/ Apagado).

Surface
Light

Mute
On/Off

Settings

Settings

Settings

Modo de Reloj

modos de 12 hrs. o 24 hrs.
     1 - 12 hrs
     2- 24 hrs

Velocidad de la Pantalla
     1 - lento
     2 - normal
     3 - rápido

Nivel del Sonido
     0 - mudo
     1
     2 - normal
     3 - alto

Reinicie Botón del Filtro

Recordatorio de Reemplazo del Filtro
reinicio.

Reset 
Filter



 
Términos del Microondas.

Arco 
Eléctrico 

Arco eléctrico es el término que se usa 
para definir la producción de chispas en el 
horno microondas. Los arcos eléctricos son 
producidos por:
• Metal o papel de aluminio en contacto con el 

costado del horno.
• Papel de aluminio no moldeado a la comida 

(los extremos doblados actúan como antenas).

• Metales, tales como precintos, pinchos de ave, 
o platos con rebordes dorados.

• Toallas de papel reciclable que contengan 
pequeños trozos de metal.

• Platos o vajillas con bordes metálicos o con 
una capa de brillo metálico.

Tapa Las tapas retienen la humedad, permiten 
calentar de forma más pareja y reducen el 
tiempo de cocción. 

Ventilar los envoltorios de plástico o tapas 
con papel para alimentos permite la salida de 
vapor excesivo.

Cubrir En un horno normal, usted cubre las pechugas 
de pollo o comidas asadas para evitar que 
se doren en exceso. Al cocinar en el horno 
microondas, deberá usar pequeñas tiras de 

papel de aluminio para cubrir partes pequeñas, 
tales como puntas de alas y patas de aves, 
que se podrían cocinar antes que las partes 
grandes.

Tiempo de 
Inactividad

Al cocinar con hornos regulares, las comidas 
asadas o las tortas se pueden dejar hasta 
finalizar la cocción o el tiempo programado. 

El tiempo en espera es especialmente 
importante en la cocción en el horno 
microondas. Se debe observar que una torta 
cocinada en un horno microondas no se coloca 
en un estante de refrigeración.

Ventilación Luego de cubrir un plato con un envoltorio 
plástico, este último se ventila dando vuelta un 

extremo de modo tal que el vapor pueda salir.
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Cuidado y limpieza del horno microondas. 

Consejos Útiles

Desenchufe el cable antes de limpiar cualquier parte del horno.

Cómo Limpiar el Interior
Paredes, Piso, Ventana Interior, Partes Metálicas y Plásticas de la Puerta

Para limpiar la superficie del horno y la superficie del horno que se une al cerrar, use sólo 
jabones suaves y no ásperos o detergentes con una esponja o tela suave. Enjuague con una 
tela húmeda y seca.
Nunca use un limpiador para hornos comerciales en ninguna parte de su horno 
microondas.

Plato Giratorio y Soporte Giratorio Extraíbles

1 2 3

4 5 6

7 8 9
Power 0Level

Set
Clock Turntable

Cook
Time

Timer
On/Off

Add
30 Sec

Clock Display

Express Cook

Sensor Cooking

DefrostReheatVegetable

PotatoBeveragePopcorn

Weight/Time

Cancel
Off

Start
Pause

Cómo Limpiar el Área Exterior
No use limpiadores que contengan amoníacos o alcohol en el horno microondas. El 
amoníaco o el alcohol pueden dañar el aspecto del horno microondas.

Cubierta Superior

Panel de Control y Puerta

toallas de papel también pueden rayar el panel de control.

Superficie de la Puerta
Es importante mantener el área limpia donde la puerta se selle contra el horno microondas. Use 

Cable de Corriente

completamente antes de conectar el cable en el tomacorriente.

Acero Inoxidable (en algunos modelos)
No use virutas de acero; éstas dañarán la superficie.

    
     

 Turn to Select

      Press to Enter

Reheat

Timer
On/Off

Defrost
Weight/Time

Start
Pause

Cancel
Off

Lock Controls
Hold 3 Sec

Cook
Time

Set
Clock

Options Help

Surface
Light Vent Fan

Popcorn Beverage Microwave
Express

Warm Power 
Level

Auto
Cook

Combination
Fast Bake

Convection
Roast

Turntable

Convection
Bake

    
     

 Turn to Select

      Press to Enter

Reheat

Timer
On/Off

Defrost
Weight/Time

Start
Pause

Cancel
Off

Lock Controls
Hold 3 Sec

Cook
Time

Set
Clock

Options Help

Surface
Light Vent Fan

Warm Power 
Level

Auto
Cook

Combination
Fast Bake

Convection
Roast

Turntable

Convection
Bake
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Cuidado y limpieza del horno microondas.

Luz de la Cocina/ Luz Nocturna
Reemplace por lámparas halógenas de 120 
voltios y 40 watts (máximo). Ordene la pieza 
WB08X10051 a su proveedor de GE.  

nocturna, primero desconecte el encendido 

2. Retire el tornillo del costado de la tapa del 

antes de retirar la misma. Rompa el sello 

tornillo. Conecte el cable de electricidad del 
horno.

  Tu rn  St o eel ct

Press En to te

r

Reheat

On/Off
Timer

Defrost
Weight/Time

Paus
Start

eOff
Cancel

Lock Controls
Hold ٣ Sec

Cook
Time Clock

Set

Options Help

Surf
Light

ace Vent Fan

Combinatio
Fast Bake

n
Roas

Convection
t

Turntable

Bake
Convection

 Tu rn  St o eel ct

Press En to te

r

Reheat

On/Off
Timer

Defrost
Weight/Time

Paus
Start

eOff
Cancel

Lock Controls
Hold ٣ Sec

Cook
Time Clock

Set

Options Help

Surf
Light

ace Vent Fan

Popcorn Beverage Micr
Expr

owav
ess

e

Warm Power 
Level

Aut
Cook

o

Combinatio
Fast Bake

n
Roas

Convection
t

Turntable

Bake
Convection

Remove screw.

Ventilador

reusable.

Los modelos que hacen recircular el aire 

    
     

 Turn to Select

      Press to Enter

Reheat

Timer
On/Off

Defrost
Weight/Time

Start
Pause

Cancel
Off

Lock Controls
Hold 3 Sec

Cook
Time

Set
Clock

Options Help

Surface
Light Vent Fan

Popcorn Beverage Microwave
Express

Warm Power 
Level

Auto
Cook

Combination
Fast Bake

Convection
Roast

Turntable

Convection
Bake

Filtro de Grasa Rehusable

liberada por las comidas en la placa de 

interior del horno microondas. necesario..

Retiro y Limpieza de los Filtros
Para retirarlos, deslice los mismos sobre la 

suciedad incrustada.

el reemplazo. 

Para volver a colocarlos, 
las ranuras de la estructura en la parte trasera 
de cada abertura. Presione hacia arriba y hacia 

    
     

 Turn to Select

      Press to Enter

Reheat

Timer
On/Off

Defrost
Weight/Time

Start
Pause

Cancel
Off

Lock Controls
Hold 3 Sec

Cook
Time

Set
Clock

Options Help

Surface
Light Vent Fan

Popcorn Beverage Microwave
Express

Warm Power 
Level

Auto
Cook

Combination
Fast Bake

Convection
Roast

Turntable

Convection
Bake

Reusable vent filters  
(on all models).

Charcoal filter
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Cuidado y limpieza del horno microondas. 

Filtro de Carbón

Debe ser reemplazado. Ordene la Pieza Nº 

retirar el humo y los olores.  

cuando esté notoriamente sucio o 

reemplazado cada 6 meses o cuando la luz 

Para Retirar el Filtro de Carbón

2 botones que se encuentran en la parte 

Para Instalar el Filtro de Carbón
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Cosas que son Normales de su Horno Microondas
 Cosas que son Normales de su Horno 
Microondas

 Luz del horno tenue y cambio del sonido del 

electrodomésticos pequeños, esto no indica que 

como sea posible del horno microondas, o 

Consejos para Solucionar Problemas. 

Problema Causa Posible Qué Hacer
El horno no se inicia Es posible que un fusible de 

su hogar se haya quemado 
o que el disyuntor se haya 
desconectado.

Pico de tensión.

El enchufe no está totalmente 
insertado en el tomacorriente. esté completamente insertado en el tomacorriente.

La puerta no está cerrada de 
forma segura. 

El piso del horno está 
caliente, incluso cuando el 

El calor de la luz de la placa de 
cocción podrá hacer que el piso 
del horno se caliente.

Esto es normal.

aparece en la pantalla
El control fue bloqueado. 

 
control.

Intentó iniciar el Recordatorio 
sin una hora del día válida.

Intentó cambiar el nivel 
de potencia cuando no es 
permitido.

pantalla.

Al usar una función de Sensor, la 
puerta fue abierta antes de que 
se pudiera detectar el vapor. pantalla.

No se detectó vapor en una 
cantidad de tiempo máxima. durante más tiempo.

Cantidad de comida 

Sensor

Sensor Reheat (Recalentar 
con Sensor) es para porciones 
individuales de comidas 
recomendadas.

cantidades de comida.
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Garantía del Horno Microondas de GE. 

Todo el servicio de garantía es provisto por nuestros Centros de 
Servicio de Fabricación, o un técnico autorizado de Customer Care® 
durante el horario comercial. Para programar una consulta del servicio 
técnico a través del Internet, las 24 horas, visítenos en GEAppliances.
com, o llame al 800. GE.CARES (800.432.2737). Cuando llame para 
solicitar el servicio, tenga los números de serie y modelo disponibles.

Esta garantía se extiende al comprador original y a cualquier dueño subsiguiente de productos comprados para uso hogareño dentro 
de EE.UU. Si el producto se encuentra en un área donde no se encuentra disponible el servicio técnico de un Proveedor de Servicios de 
GE Autorizado, usted será responsable por el costo de un viaje o se podrá requerir que traiga el producto a una Ubicación del Servicio 
Técnico de GE Autorizado para recibir el servicio. En Alaska, la garantía excluye las llamadas del servicio a su hogar.
Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de daños fortuitos o consecuentes. Esta garantía le da derechos legales 
específicos y es posible que tenga otros derechos legales que varían entre un estado y otro. Para conocer cuáles son sus derechos 
legales, consulte a la oficina de asuntos del consumidor local o estatal o al Fiscal de su estado.

Garante: General Electric Company. Louisville, KY 40225

Abroche su recibo aquí. Para 
acceder al servicio técnico 
de acuerdo con la garantía 

deberá contar con la prueba 
de la fecha original de compra.

la Garantía Limitada. Las garantías implícitas, incluyendo garantías implícitas de comerciabilidad o conveniencia sobre 
un propósito particular, se limitan a un año o al período más corto permitido por la ley.

  Viajes del técnico del servicio a su hogar para enseñarle 
sobre cómo usar el producto.
  Instalación, entrega o mantenimiento inadecuados. Si 
tiene un problema con la instalación, comuníquese con su 
vendedor o instalador. Usted es responsable de brindar 
instalaciones adecuadas de conexión eléctrica, escape u 
otras instalaciones de conexión.
  Falla del producto o daño sobre el producto si se produce un 
abuso, uso inadecuado (por ejemplo: arco eléctrico en una 
cavidad de la rejilla o metal/ papel de aluminio), o uso diferente 
para el cual fue diseñado o uso comercial.
  Reemplazo de fusibles de la casa o reinicio de disyuntores.

  Daños ocasionados sobre el producto por accidente, 
incendio, inundaciones o catástrofes naturales.
  Daños consecuentes o incidentales causados por posibles 
defectos sobre este producto.
  Daño causado después de la entrega.
  Producto no accesible para brindar el servicio requerido.
  Solicite el servicio técnico para reparar o reemplazar las 
lámparas, excepto las lámparas LED.
  Daños sobre el acabado, tales como óxido sobre la superfi-
cie, deslustres o manchas pequeñas no informadas dentro 
de las 48 horas luego de la entrega.

Qué No Cubrirá GE:

Por el Período de: GE Reemplazará o Brindará Servicio Técnico:
Un año  
Desde la fecha de la 
compra original

Si es necesario el servicio técnico, GE reemplazará cualquier parte del horno microondas que 
 Durante esta garantía limitada de un 

año



Impreso en Malaysia

Soporte al Cliente.

Sitio Web de Electrodomésticos de GE     GEAppliances.com

Estudio de Diseño de la Vida Real           GEAppliances.com

Piezas y Accesorios GEApplianceparts.com

habitual.

Las instrucciones que figuran en este manual cubren los procedimientos que serán realizados por cualquier 
usuario. GE no respalda ningún servicio técnico sobre este horno microondas, excepto como se describe en la 
sección de Soporte al Consumidor de este manual. No intente reparar el horno microondas usted mismo. Si es 
necesario reparar el electrodoméstico, entonces el servicio deberá ser realizado por una persona calificada del 
servicio técnico. Comuníquese a una sucursal autorizada del servicio técnico para cualquier control, reparación o 
ajuste.

Contáctenos  GEAppliances.com


